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REGISTRO DE EÍ{TREGA DE DOTACION

Fecha de la Ver8iónr 24n1n020

Yopal, Casanare 20 Diciembre 2024

CANTIDAO DESCRIPCION
CAMISA MANGA LARGA TALLA S1

1 PANTALON TALLA 32 x
I
1

x I

REATA x
1 X

El Trabajador Manifiesta Que

Entregado por: Recibido por:

7fiunno1

sEÑoR(A):

YORMAN YESIDCHALACAN LOPEZ: CC 1.119.570.181

Dando cumpl¡miento a lo dispuesto en el artlculo 7'de la Ley 1l de 1994, por medio de la
presente ac-ta se deja constancia de la dotación que es entregada al trabajador, y que
@mprende:

Acepta, la obhgación qu€ consagra el articulo 8" de la Ley 11 de 19&4, y que comprende
la obligación que a él le asiste para destinar y usar en las labores contrátadas, el calzado
y vestido que ha sido suministrado por el empleador, y que en c¿lso que el trabaiador
hiciere caso omiso de lo anterior, el empleador quedará eximido de hacerle el suministro
en el periodo sigu¡ente.

Rec¡bí a conformidad los elemenlos de protección personal, charla del cuidado y uso
correcto que debo tener; me comprometo a velar por el buen estado y uso del elemento.
En caso de requerir reposición enüendo que debo repoÍtar el detérioro y solicitar el
cambio al área de HSE.
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[)unnol REGISTRO DE ENTREGA DE DOTACION

Có<!igo: TtLF-HSEQ{13

Vérsión. 02

Fecta d€ la Versión: 2111112020

Yopal, Casanare 20 Oiciemb¡e 2024

srñon1n¡:

BRAYAN ALEJANDRO MENDEZ AMEZQUITA: CC 1.118.561.921

Dando cumplim¡ento a lo dispuesto en el artículo 7'de la Ley 1t de 1984, por medio de la
presente acta se dera constancia de la dotación que es entregada al habajador, y que
comprende:

CANTIDAO OESCRlPCION ENTR PEN
1 CAMISA MANGA LARGA TALLA M
1 PANTALON TALLA 36

x
xl

CANGURO X

El Trabajador Manifiesta Oue:

Entregado por;

Acepta, la obligación que consagra el artfculo 8" de la Ley 1,1 de 19E4, y que compr€nd€
la obligac¡ón que a él le asisto para destinar y usar en las labores contrátadas, el calzado
y vestido que ha sido suminisúrado por el empleador, y que en caso que el fabajador
hiciere caso omiso de lo anterior, el empleador quedará eximido de hacerle el sum¡ñistro
en el periodo siguiente.

Recibí a conbrmidad los elementos de protección personal, charla del cuidado y uso
coneclo que debo lener; me comprometo a velar por el buen estado y uso clel elemento.
En caso de requerir rÉpos¡ción entiendo que debo reportar el detárioo y sol¡c¡tar el
cambio al área de HSE.
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Recibido por:

Firma:
Nombre:
CC:
Fecha:
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Dando cumplimiento a lo dispu€sto en el artículo 7'de la Ley 'll de 19g4, por medio de la
presente acla se deia constancia de la dotación que es entregada al trabajador, y que
comprende:

CAilTIDAD EI{TR PEN
't x
1

1

PANTALON TALLA 36
GORRA

x
x

CANGURO X

Entregado por.. Recibido por.

El Trabajador Manifiesta Que:

Acepta, la obligación gue consagra el artículo 8'de la Ley 11 de 19&4, y que comprende
la obligación que a él le asiste para d€§inar y usar en las labores contrátaáas, el átzaoo
y vestido que ha sido suministrado por el empleador, y que en caso que el trabajador
hiciere caso omiso de lo anterior, el €mpleador qu€dará eximido de hacerle el sum¡ñistro
en el periodo siguiente.

Recibi a conformidad los elementos de protección personal, charla del cu¡dado y uso
correcto que debo tener; me comprometo a velar por el buen estado y uso del elemento.
En caso de requerir reposición enüendo que debo reportar el deté¡oro y solicitrar el
cambio al área de HSE.
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Yopal. Casanare 20 Diciembre 2024.

DESCRIPCION
CAMISA MANGA LARGA TALLA M

,t REATA x
1

Firma:
Nombre:
CC:
Fecha:



Có<lrgo: TU-F-HSEQ{13

Fecia d€ la Versión 21n1n020
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REGISTRO DE ENTREGA DE DOTACION

Yopal, Casanare 20 Dic¡embre 2024.

SEÑOR(A):

JACKSON JONAS RODRIGUEZ FARIAS: PEP 2228697

Entregado por: Recib¡do por:

Firma:
Nombre:
CC:
Fec-ha:

i[)uNtoos.

Dando cumplimiento a lo dispuesto en el artículo 7" de la Ley 11 de 1gg4, por medio de la
presente acta se deja constancia de la dotación que es entregada al trabaiador, y que
comprende:

El Trabajador Manifiesta Que:

Acepta, la obligación que consagr¿¡ et artícxrlo B' de la Ley i 1 de 19&4, y que comprende
la obligación que a él le asste para destinar y usar en las labores contratadas, et átzado
y vestido que ha sido suministrado por el empleador, y que en caso que el trabaiador
hiciere caso omiso de lo anterior, el empleador quedará eximido de hacerle el sum¡ñistro
en el periodo siguiente.

Rec¡bi a conformidad los elementos de protección personal, charra del cuidado y uso
conecio que debo tener: me comprometo a velar por el buen elado y uso del elemento.
En caso de requerir reposición e¡¡tiendo que debo reportar el detérioro y solicitar el
cambio al área de HSE.
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Uf'J,00§ REGISTRO DE ENTREGA DE OOTACION

CódEo: TL!F-HSEO-O13

Vcrs¡ón, 02

Feche de la Ver$ón: 24n1n020

Yopal. Casanare 20 Diciembre 2024.

sEÑoR(A):

ADRIAN LOZANO PAN: CC 1.1't8.572.251

Dando cumplimiento a lo d¡spuBto en el artículo 7' de la Ley 1l de 1g&4, por medio de la
presente acla se deja constancia de la dotación que es entfegada al tábajador, y que
comprende:

Entregado por: Reobido por.

Firma:
Nombre
CC:
Fecña:

CANTIDAD DESCRIPCION ENTR PEN
1 CAMISA MANGA LARGA TALLA L x
1 x
,|

PANTALON TALLA 44
GORRA x

1 REATA Ix
1 CANGURO X

taErfiil
ftInn OüD

El Trabajador Manifiesta Que:

Acepta, la obligación que @nsagra el artículo g" de la Ley 1i de 1g&4, y que comprende
la obligación que a él le asste para desinar y uear en laslabores contát das, ál át""ooy vestído que ha s¡do suministrado por el empleador, y que en caso que el trabaiador
hiciere caso omiso de lo anterior, el empleador guedará-eximido de hace¿e el sumin¡sko
en el periodo siguiente.

Recibf a conformidad los el€mentos de prot€cción personal, charla del cu¡dado y uso
conecto que debo tener; me comprometo a velar por el buen elado y uso del etemento.
En caso de requerir repos¡c¡ón ent¡endo gue debo reportar el deÉ¡oro y soticitar el
camb¡o al área de HSE.

I
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NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha d6 revialón: ),,erzo de 20.22
Revlslón: 6

Páglna I de ll
MSDS de acuerdo @n SGA

Material Safety Data Sheet (MSDS)

taombrs del producto

Uso del produclo:

Núm6ro de ldentifbación UN

CAS
Nombre de la empresa

D¡rección de la empresa

Teléfono de la empresa

Teléfono de Emergencias

Fax

GASOL]NA CORRIEITE

Combustible para motores.

1203

800&6f -9
PETROBRAS COLOIIBIA COIIBUST¡BLES S.A,

Carrera 50 No. 19-42 Bogotá 0.C., Colombia

+57 (60r ) ¿Ag 8900
Línea de Atención Petrobras
01 8000 919088
+57 (601) 3598084

CISPROOU¡M
Bogotá: +57 (601) 2886012
Resto del país:01 8000 9160f2
+57 (601) 489 8922

Pictograma

lndicaciones de peligro

ELEIIENTOS DE LA MOUETA SGA

Peligros fís¡cos Líquido lnflamable

Pel¡gro

H224. Líquido y vapores extremadamente inflamables.
Categola I .

H303. Puede ser nocivo en caso de ingestión. - Categoría
5.

H313. Puede ser nocivo en corüacto con la piel. -
Categorla 5.

H320. Provoca ¡ritación ocular - Categoría 24.

H¿t02. Nocivo para los organismos acuát¡cos - Categoría
3.

vn PETnoBnAs

Sección 1. ldentificación del producto y de la empresa

Palabra de advertenc¡a

Sección 2. ldentificación de peligros
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NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha de revlslón: áaiilo * 2t¿.
Revlslón: 6

P¡iglna 2 de 11

MSDS de acuerdo @n ScA
Material Safety Data Sheet (MSDS)

Conseios de Prudencia

Efectos a la Salud:

EFECTOS ADVERSOS POTENCIALES
PARA LA SALUD:

P202. No manipular la sustancia anles de haber leído y
comprendido todas las ¡nstrucciones de segur¡dad.

P210. Manlener alejado del calor, de superfic¡es
cal¡entes, de chispas, de llamas ab¡ertas y de cualquier
otra fuente de ignición. No fumar.

P280. Llevar guantes,/pr€ndas/gafas/máscara de
protección.

P264. Lavarse concienzudamente tras su manipulación

P270. No comer, beber ni fumar durarte su utilización.

P403 + P23Í). Almacenar en un lugar bien venlilado.
Mantener el envase cerrado herméticamente.

P273. Evitar su liberación al medio ambiente

Posibilljad de erectos ¡rreversibles. Producto clas¡ficado
como cancerígeno CATEGORIA 3.
Perjudicial si se ingiere o inhala. Afecta el sistema
nervioso central. Elim¡nar la grasa de la piel. puede causar
irritación a oios y tracto respiratorio.

lnhalac¡ón: Depres¡ón del sistema nervioso central. En
baja concentración: sed y opresión en el pecho. En alta
concentrac¡ón: dolor de cabeza, irritación de los ojos,
nariz, garganta y pulmones, ,atiga, descoordinación,
somnolencia, náuseas, vómito, convulsiones, shock.
lngelíón: lrritación gastrointesünat, fatiga, pérdida de la
conciencia, ooma. Puede causar neumonía.
Piol: Eliminar la grasa de la piel produciendo resequedad
y l¡suras.
OJos: Pos¡ble irritación e inftamación.
Elec{os crónicos: El contacto repetido o prolongado con
la piel puede causar dermatit¡s. Estudios de laboratorio
con ratas y ratones muestran que la ¡nhalación crónica
puede causar daños al hígado y a los riñones. Este
producto puede conlener benceno que es cancerlgeno.
Estudios de salud en humanos, muestran que el benceno
puede causar daños en el sistema de producción de
sangre corro serios desordenes que pueden incluir
leucemia.

l¿ül PETBoBRAS

P332 + P313. En caso de initación cutánea: Consultar a
un médico.
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PETROBBAS

NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha de rsvlslón: ilaizo de 2OA¿
Revlglón: 6

Rlglna 3 dc ll
MSDS de euerdo @n *A

Material Safety Data Sheet (MSDS)

PBEPARADO

Naturaleza química

Composición
información
ingred¡entes:

La gasol¡na es una mezcla comple¡a de hidrocarburos de 200 a 300
compuestos distintos, en los cuales podemos encontrar hklrocarburos con
números de carbonos C4 - C12 que son princ¡palmente paraffn¡cos,
oleofínicos, aromáticrs (benceno, xileno y tolueno), cicloalcanos,
procedentes de los procesos de relinac¡ón del crudo. Puede exist¡r ta
presenc¡a de benceno y adit¡vos arÍiox¡dantes.

Llmhe! de erpo3lc¡ón

componente cas Fracctón ,*T'*"§=a
sobre

800661-9
7743-2

< .100

2 (mul00 ml sln)
35 (mul00 ml sln)

300 ppm

300 ppm 500 ppm
0.5 ppm 2.5 ppm

Sección 4. Medidas de primeros aux¡l¡os
lnhalación

Contacto con la del

Contacto con los oios

lngest¡ón

Sección 5. Medidas contra incend¡os
Líquido extremadamente ¡nflamable. Puede entrar en
ignición lácilmenle a temperatura ambiente. Puede emitir

Peligros de incendio y/o exptos¡ón:

E¡¡I
I

Sección 3. Composición e inlormación sobre los ingredientes

Gasolin¿

Benceno

A¡omáticos
Azufre

Si se produce inhalación, mover a la víctima a un lugar
donde haya a¡re fresco y esté ventilado. S¡ la víctima no
resp¡ra, admin¡strar respiración artificial (preleriblemente
que esta acúión la realice personal entrenado). En casos
más severos, adm¡nlstrar oxígeno. Evitar el crntacto boca
a boca. Si la respiración se detiene, aplicar masaie
card¡aco. Buscar atención médica.

Retirar la ropa clntaminada. Lavar las partes afectadas
con abundante agua y ¡abón, hasta que sea removido el
producto. Si se presenta kritacón y esta persiste,
consultar al médico. La ropa retirada debe tratarse con
cuidado debido al riesgo de incendio.

Lavar los ojos con abundante agua, por lo menos 20
m¡nutos, manteniendo los párpados separados. Usar
preferiblemente un lavador de ojos. Buscar asistencia
médica inmed¡atamente, llevando el rótulo del producto,
siempre que sea pos¡ble.

Lavar la boca con agua. No induc¡r el vóm¡to, pero si este
ocurre ¡ncline a lavíctima boca abajo para reducir el riesgo
de broncoaspiración. Buscar atención mál¡ca ¡nmediata.





1tE

l¿lil PETBOBRAS

NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha de r€vl3¡ón: *arzo de ñ2
Revl3lón: 6

AtlneadGll

MSDSdeeretú@n*A
Material Safety Data Sheet (MSDS)

Medios de extinción:

Productos de la combuslión

Precauciones para evitar incendio y/o
explosión:

gases a temperafuras menores a las del ambiente,
formando mezclas ¡ntlamables. Los gases se acumulan al
nivel del suelo y se pueden acumular en drenajes, pasos
subterráneos y sótanos. Elec{r¡cidad estática: algunos
materiales pueden acumular cargas estáticas, los cuales
pueden generar una descarga eléctrica, generando una
chispa y la producc¡ón de un incend¡o en presenc¡a de
vapores de gasolina.
En ¡ncend¡os pequeños, usar d¡óx¡do de carbono, polvo
quími@ seco, espuma, arena o tierra. Para lncendios
mayores se debe usar espuma. No utilizar agua a chorro.
Humo, óxidos de azufre, monóxido de carbono, dióxido de
carbono, óx¡dos de n¡trógeno e hidrocarburos no
quemados.
Mantener alejado de toda fuente de ignición y calor.
Asegurar buena ventilación en espacios confinados y
zonas bajas. No almacenar recipientes vacÍos puede
contener mezclas explos¡vas. Los equ¡pos eléctr¡cos, de
iluminación y ventilación deben ser a prueba de explosión.
Evacuar o aislar el área de peligro. Restringk el acceso a
personas innecesar¡as y sin la debida protección.
Ubicarse a lavor del viento. Usar equ¡po de protecc¡ón
personal.

Sección 6. Medidas en caso de escapes o derrames accidentales
PRECAUCIOIIES PERSOIIALES

Precauc¡ones personales

- El¡minar fuentes de ignición:

- Control de polvo:

- Prevención de la inhalación y del
contacto con la piel, mucosas y ojos:

Precauciones para protecc¡ón del medio
ambiente:

Métodos para l¡mpieza

Evitar chispas, llamas, fuentes de ¡gnición y no fumar en el
área de riesgo. A¡slar el derrame de cualqu¡er luente de
ignición.

No aplicable (producto líquido).

Usar botas, traje de trabaio de algodón, delantal y guantes
impermeables, gafas de seguridad herméticas para
productos químicos y protección respiratoria adecuada.

Contener el material derramado en caso de que sea
pos¡ble hacerlo sin riesgos. No conducir y evitar que el
producto entre en el sistema de alcantarillado. M¡nim¡zar el
contacto del mater¡al denamado con el suelo para evitar su
arastre a los canáles de egua de la supertic¡e o
manantiales. Contener el dename en la menor área
pos¡ble. Si usa agua para conducir el derrame o para
limp¡eza del área se debe hacer tratamiento posterior def
agua contaminada. Ev¡te hacerlo.

lnstrucciones para combatir el fuego:
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NOMBRE DEL PBODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

F6cha de revl3lón: ¡larzo do zon
Rev¡slón: 6

Páglna 5 (b ll
MSDS & acuerdo @n ScA

Material Safety Data Sheet (MSDS)

- Recolección:

- Neutralizac¡ón:

- Disposición final:

Prevención de peligros secundarios:

Nota:

Procedim¡ento
derrame:

recomendado para

Evacuar o a¡slar el área de peligro. Reslring¡r el acceso a
personas innecesarias y s¡n la debida protección. Ubicarse
a favor del v¡ento. Usar equipo de protección personal.
Vent¡lar el área. No permitir que el produclo caiga en
fuentes de agua y alcanlarillas. Eliminar toda fuente de
ionic¡ón, chispas, llamas, impacios, fric.ión y electric¡dad.

Absoóer el producto con tierra u otro mateíal absorbente.
(Tierra, arena, verm¡culita, diatomita).

No desechar con la basura común. No disponer por
sumideros o cuerpos de agua. La d¡spos¡c¡ón linal de ese
material deberá ser acompañada por un espec¡alista y de
acuerdo con la leg¡slación ambiental vigente.

Evitar que el producto se ñltre en el suelo y alcance el nivel
lreát¡co u otros cuerpos de agua.

Si el producto contamina lagos, ríos o alcantarillas,
inlormar a las auloridades pertinentes, según la leg¡slación
local.

Para dérames pequeños: absorber el líquido cún arena,
lierra o material para el control de derrames. Lave el área
con agua y jaMn.
Dgrram€s gfandes: prevenir su dispersión con arena o
tiena. Recoger y transportar en recipier¡te apropiado hasta
su desüno de d¡sposición.

MANIPULACIÓN
Manipulación:

m.didas tócnica3
- Prevención de expos¡rión
trabajador:

Nunca extraer el producto a través de la absorc¡ón.
Mantener estrictas normas de higiene, no fumar, ni c,omer
en el sitio de trabaio. Evitar el contaclo con la piel, los ojos,
las vías resp¡ratorias. Ut¡lizar en áreas bien ventiladas.
Tomar med¡das necesarias contra las descargas estáticas
(puesta a l¡erra). Utilizar s¡slemas locales de ventilac¡ón.
Al utilizar bidones se debe utilizar calzado de seguridad y
equ¡po de man¡pulación adecuado (guantes de cuero).
Evilar los derrames. Mater¡ales como papel, trapos y
absorbentes de derrames presentan riesgo de ¡ncend¡o.

del Deben ser utilizados elementos de protección personal
(EPP) para evitar el contaclo d¡recto con el producto.
Gafas de seguridad y guantes de nitrilo.
Los tambores o empaques vacíos que hayan contenido el
producto no deben ser soldados, calentados o pertorados

- Prevenc¡ón de incendio y explosión:

lül PETBoBBAS

Sección 7. Manipulación y almacenam¡ento
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lilil PETBOBBAS

NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha de revlalén: lúrtzo & 2022
ñevlslón: 6

PáglmOdell

MSDSd€ rcue¡do @n *A
Material Safety Data Sheet (MSDS)

Precauciones
segufa:

para la manipulac¡ón

Conse.jos para manipulación segura:

ALTACENAIIIENTO

debido al riesgo de explosión. El uso de presión para el
vaciado de los tambores puede producir una explos¡ón.
Asegurar una adecuada ventilac¡ón en los locales donde
se manipule o use el producto. Todos los elemenlos del
slstema que sean conductores y lengan contacto con el
producto deben estar aterr¡zados eléctricamente. Usar
herramientas anli-ch¡spas.
Manipular respetando las reglas generales de segur¡dad e
higiene ¡ndustr¡al.
Almacenamiento: no almacenar el producto en edif¡c¡os
en los cuales v¡van personas. Utilizar envases
deb¡damente et¡quetados y b¡en ceredos. Almacenarse
en lugares se@s, bien ventilados, alejados de la luz solar
y oüas fuentes de ignición. Mantener en una zona
restringida. En caso de encontrarse en bidones no colocar
más de tres en altura (uno encima de otro). Usar sistemas
a pruebas de chispas y de explosión.
Temperatura de dBcarga: ambiente hasta los 40.C.
Temperatura de almaceflamlento: ambiente hasta los
40.c.

Sección 8. Control de exposición y protección personal
Medidas de control de ingeniería La ventilac¡ón mecánica (extractores generales y locales)

perm¡te asegurar que la concentración no exceda los
límites de exposic¡ón ocupac¡onal, control de las
condiciones de proceso y su posible modificación.
Disponer de duchas y estaciones lavaojos.

PARÁilETROS DE COñITROL
Límites de exposic¡ón laboral

Valores límite (EE.UU., ACGIH): casol¡na - CAS: 8006-61-9 TWA: 300 ppm - 8 Horas
diarias I horas /día. STEL: 500 ppm.
Benceno - TWA: 1- 5 ppm 8 horas /día.
TWA: 2-3 ppm 12 horas /día.

EOUIPAilIEI{TO DE PROTECC|ÓN IilDIVIDUAL APBOPIAf}O
Protecc¡ón respirator¡a Si se excede el límite de exposición, y no hay

disponib¡lidad de controles de ingen¡ería, se puede usar
un respirador que cubra toda la cara con un cartucho para
vapores orgánicos, c¡mb¡nado con un f¡ltro para mater¡al
particulado. En emergencias o situaciones donde no se
conocen los n¡veles de exposición como son los espacios
confinados, use un respirador que cubra toda la cara, de
presión positiva y abastec¡da por aire.
Use guantes protectores de PVC, de nitrilo o neopreno.

Utilice gafas prolectoras conlra productos quím¡cos o una
máscara fac¡al clmpleta, s¡ ex¡ste riesgo de salp¡caduras.

Protección de manos

Protección de oios y rostro
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EN PETBOBRAS

NOMBRE DEL PRODUCTO: GASOLINA CORRIENTE

Fecha de revlalón: Uar2o de 2022
Revlslón: 6

Páglna7de1t

MSDS de acuedo @n #A
Material Safety Data Sheet (MSDS)

Protec.¡ón de piel y cuefpo

Protección en caso de emergencia:

Precauc¡onés espec¡ales

Med¡das de higiene

Se debe considerar la posibilidad de una ducha lava ojos,
cercana al área de trabajo, para uso en caso de
emergencias.
Use overoles o delantales de PVC, neopreno o n¡trilo para
minimizar la contaminación de ropa personal y prevenir
conlactos de Ia piel con el combustible. Las botas o
zapatos ut¡lizados deben ser resistentes a hidrocarlcuros.
Equipo de respiración autónomo (SCBA) con mascara
completa. Ropa de protecc¡ón total resistente al calor.
Mantener las duchas de emergencia y lavadores de oios
disponibles en los locales donde se manipule el produclo.
Hig¡en¡zar ropas y zapatos después de su uso. Manipular
con las precauciones de Higiene lndustrial adecuadas, y
respetar las prácticas de seguridad- No comer, beber o
fumar mientras se man¡pulen productos químicos.
Separar las ropas de trabajo de las ropas comunes.

Sección 9. Propiedades fisicas y quimicas
Aspecto
- Estado físico:

- Color:

- Olor:

pH:

Temperaturas característ¡cas

Punto de ebulf¡ción:

Punto de fusión:

Punto de ¡nflamación:

Límites de inflamab¡l¡dad ("/.V 4:
Punto de Auto ignición

Presión de vapor:

Viscosidad c¡nemálica:

Punto de escurr¡m¡ento:

Presión de vapor:

Densídad relativa del vapor (A¡re=1):

Gravedad Específ ica (Agua=l ) :

Solubil¡dad

Líqu¡do a temperatura ambienle

lncoloro / Amarillo

Característicú

NR

25 - 225 "C
-70'c
desde - 43oC

LEL 1.1% UEL: 1.1 -7.6%
Varía 280"C - 456 'C
40-69 KPa

<l mmzs@37.8'C
Max. 4"C

55a20'C
>J

O.7? - 0.76 a20"C.
lnsoluble en agua.
Soluble en alcohol, éter, cloroformo, benceno.

Sección 10. Estabilidad y reactividad
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coNDtc¡o]{ES ESPECIFICAS
Estabilidad :

Condic¡ones a evitar:

lncompatibilidad:

Productos de descomposición
peligrosos:

Polimerización peligrosa:

Estable en condiciones normales de almacenamiento y
man¡pulación. lnflamable y combustible.
Descargas eléctricas, chispas, llamas, calor, fuentes de
¡gn¡ción, temp€raturas elevadas, agua.
Evitar contacto con agentes oxidantes fuertes: cloratos,
nilratos y peróxidos.
Puede formar gases tóx¡cos como el monóxido de
carbono, dióxido de carbono e hidrocatlruros no
quemados cuando se da combustión incompleta.

No ocurre polimer¡zac¡ón.

Sección 11.lnformación toxicológica (del producto o ingredientes)
TOXICIDAD AGUDA

- lnhalación:

- C,ontacto con la piel:

- lngeslión:

lrritación Ocular:

lrrilación piel:

Sens¡b¡lización de la piel:

Electos Humanos:

Contacto dérm¡co:

lnha¡ación:

Se supone que LC es > 5 mg/L. Los vapores pueden
causar somnolencia y vértigo.

LD50 > 2000 mg/Kg

LD50 > 5000 mg/kg. Su ¡ngestión puede inducir el vómito
y la posterior introducción en los pulmones, lo que puede
causar neumonitis quím¡ca, que puede ser mortal.

Ligeramente irrilante.

lrritante.

No sens¡b¡liza la piel.

El contacto prolongado/repelitivo puede causar la pérdida
de la capa superfic¡al de grasa de la p¡el, Io que puede
conducir a dermatit¡s y puede hacer que la piel sea más
susceptible a irritac¡ón y a penetración de otras materias.

Una prolongada exposic¡ón a vapores por encima de los
valores límites recomendados por la legislación vigente
puede producir dolor de cab€za, mareos, náuseas,
irritac¡ón de oios y tracto resp¡ratorio superior, alteración
del ritmo cardíaco, convulsiones, asfixia, inconsc¡enc¡a y,
en algunos casos, de prolongarse la permanencia a
exposiciones muy severas, grede ocasionar la muerte.
¡Advertencia! En general evite inhalar cualquier
hidrocarburo-

Además de los efectos mencionados, se puede presentar
pérdida de peso, ba.ia de presión sanguínea, pérd¡da de la
memoria y pérd¡da auditiva.

Toxicidad Crón¡ca:
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Carcinogenic¡dad

Ecotoxicidad

Toxic¡dad Ambiental:

Los derrames de gasol¡na son tóxicos para peces y flora
acuáüca. Las películas formadas sobre el agua pueden
alectar la kansferenc¡a de oxígeno y dañar los
organismos. El producto es allamente lóx¡co debido a la
presencia de hidrocarburos aromát¡cos.
Flota en el agua. Contiene componentes volátiles. Se
evapora desde el agua o el suefo. Cantidades grandes
pueden penetrar el suelo y contaminar aguas
subterráneas. Contiene componentes con el potenc¡al de
bioacumularse.

TIETODOS DE TRATAMIENTO Y OISPOSICIÓN
Producto Debe tenerse presente la legislación ambiental local

v¡gente, relac¡onada c'on la disposición de res¡duos, para
su adecuada eliminación. Se puede realizar una
incineración controlada en un horno con recuperación de
humos.

ección 14. lnformación sobre el transporte
REGLAMEI{TACIÓN T{ACIOilAL
Vías terrestres: Resolución 3800 de 1998. Por el cual se adopta el

diséño y se establecen los mecanismos de distribución
del formato único del man¡f¡esto de carga.
Ley 769 de 2002. Código Nacional de Tránsito
Terrestre. Artículo 32: La carga de un vehículo debe
estar deb¡damente empacada, rotulada, embalada y
cubierta conforme a la normatividad técn¡ca nacional.
Decreto 1609 de 2002 por el cual se reglamenta el
manejo y transporte tenestre automotor de
mercancías pel¡grosas por carretera.
Resoluc¡ón 1223 de 2014 por la cual se establecen los
requ¡sitos del curso bás¡co obligatorio de capacitación
para los conductores de vehículos de carga que
transportan mercancías peligrosas.
Decreto 1076 de 2015 2.2.6.1..1 Reglamenta
parcialmente Ia prevención y el mane¡o de los residuos
o desechos peligrosos generados en el marco de la
gestión ¡ntegral.

'153

lilil PErnoBBAs
I

Sección 12. lnformación ecológica

Designación de carcinogenicidad A3 (cancerígeno en
animales).

Sección 13. Consideracíones sobre tratamiento y disposición
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Designación Oficial y Clase de
transporte UN

Número de ldentificación UN

Grupo de embalaie / empaque

Reglamentaciones ¡nternacionales

Decreto 1079 de 2015. Decreto Único Reglamentario
del Sector Transporte.
Norma Técnica Colombiana NTC 1692.
Resolución 2328 de 2016 por la cual se modifica
parc¡almente la Resoluc¡ón 1223 de 2014.
Resolucfón 1572 de 2019. lnstalación y uso de c¡ntas
ref lectivas para vehículos.

Clase 3 - Líquido lnflamable
1203

il

Número UN: 1203
UN CLASEGRUPO E PAOUEfADO:3, ll
UN NOMBRE APBOPIADO PARA TFANSPORTE: MOTOR
SPIRIT O GASOLINA
UN NUTIERO PARA TRANSFOñTE MARÍNMO, VER IMO;
1203
IMO CLASgGRUPO EMPAOUETADO: 3.1, ll
IUO SíIBOLO: LíQUIDO INFLAMABLE
lllo COt{TAlill NANTE HARINO: NO
I O NOT'BRE APROPIADO PARA EL TRANSPORTE:
MOTOR SPIBIT O GASOLINA
ADR/R|D CLASE/1rE 3,31. (8)
ADR/RID SIMBOLO LIOI,IDO INFLAMABLE ADR/RID
NÚMERO KEMLER 33-I203
AOB/RID NOMBRE APROPIADO PARA EL TRANSPORTE
MOTOR SPIRIT UN NUMERO PAROPIADO PAHA EL
TRANSPORTE AEHEO 1203
IATA/ICAO C' ASEJGRUPO DE ENVASADO 3, II
IATANCAO SíMBOLO LIQUIDO INFLAMABLE
IATA/ICAO NOMBRE APROPIADO PARA EL TBANSPORTE
MOTOR SPIRIT O GASOLINA REGULACIONES LOCALES OE
ACUEROO CON LA LEGISLACIÓN VIGENTE-

Sección 15. Beglamentación / normat¡va
Etiquetado y Clasificación de Peligros: Decreto 1496 de 2018. Adopia el Sistema

Globalmente Armon¡zado de Clas¡l¡cación y
Etiquetado de Productos químicos y se diclan otras
dispos¡c¡ones en materia de segur¡dad quím¡ca.
Resolución 1111 de 2017 Artículo 18. Prevención
accidentes industriales mayores.
Ley 55 de 1993. Aprueba el Convenio 170, y la
recomendación 1ZZ de la OIT sobre la seguridad en la
utilización de los productos químicos en el trabajo.
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Transporte terrestre

Elaboración de Ho¡as de Seguridad y
Tarjetas de Emergenc¡a

Manejo de Residuos Peligrosos

lnformación Adicional

Norma técn¡ca Colombiana NTC 1692

- Decreto 1079 de 2015 2.2.1.7.8. Reglamenta el
maneio y transporle terrestre automotor de
mercancías pel¡grosas por carretera.

- Decreto 1079 de 2015 Artículos 2.2.1 .7.8.2.1 Uteral D.
Tarjetas de Emergencia NTC 4532 y Literal E. Hojas
de Seguridad NTC ¡1435.

- Resolución 1402 de 2006. Maneio de residuos
peligrosos.

- Resolución 1362 de 2007. Establece los requisitos y el
procedimiento para el reg¡stro de Generedores de
Residuos o Desechos Peligrosos.

- Decreto 1076 de 2015 2.2.6.1 .1 Reglamenta
parcialmente la prevención y el maneio de los res¡duos
o desechos peligrosos generados en el marco de la
gestión ¡ntegraf.

EINEGS (CEE): Todos los componentes l¡stados
Regulac¡ones Locales: Oe acuerdo con la leglslac¡ón
vigente.

Sección 16. lnformación adicional
I nlormación Ad¡c¡onal :

Clasificación NFPA:

Ficha de datos de seguridad Petrobras Colomb¡a
Combustibles S. A. Baio las recomendaciones del
Sistema Globalmente Armon¡zado de Clasiticación y
Et¡quetado de productos Ouímicos. La inlormac¡ón y
recomendaciones proporcionadas en esta ficha fueron
¡nvestigadas y compiladas de fuentes ¡dóneas y
capacitadas para emitirlas, manten¡éndose los límites de
aplicación de las respectivas fuentes. Los datos sólo est¡án
relac¡onados con el material específico designado y puede
no ser válida para este material en comb¡nación con otros
materiales.

Clas¡ficación I{FPA: Salud 1. lnflamabitidad 3
Reactividad 0.

PETBOBRAS
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Sección 1. ldentificación del producto y de la empresa
Nombre d6l produc'to:

Uso del prod¡ao:

§nónin¡os:

Número de ldenüficación UN
Nombre de la empresa

Dirección de la empresa

Fax

D]ESEL

Combustible automotor, combust¡ble para locomotoras,
generadores de electricidad, combustible para motores.
ACPM, Combustible Diesel, Aceite Combust¡ble para
Motores, Fuel Oil No 2
1202
PETROBRAS COLOIIBIA COIIBUSTIBLES S.A.

Carrera 5O No. 1$42 Bogolá 0.C., Colombia

+57 (60r ) .t89 8900
Línea de Atención Petrobras
01 8000 919088
+57 (60r) 359808a

CISPROOUIM
Bogotá: +57 (601) 2fl8/io12
Resto del país:0f 8(n0 916012
+57 (601) 489 8922

ELEIIEI'ITOS DE LA MOUETA SGA

Peligros lls¡cos Líqu¡do lnflamable

Pictograma

Código, hrdic€ck n d€ pdigro y Cat€gorfa del
Pel¡gro.

Palabra de Advertenc¡a

Conseios de Prudencia

NOMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Teléfono de la empresa

Teléfono de Emergencias

H226. Liquido y vapores inflamables. CategorÍa 3.
H3O4. Puede ser mortal em caso de ingestión y de
penetración en las vfas respirator¡as. Categoría 1 .

H315. Provoca irrilación cutánea. Categoría 2.
H3Í!2. Noc¡vo si se inhala. Categoría 4.
H351 . Suscept¡ble de provocar cáncer. Categoría 2.
H373. Puede provocar daños en los órganos (timo,
hÍgado, médula ósea) tras exposiciones prolongadas y
repeüdas. Categoría 2.
H41 1. Tóx¡co para los organismos acuát¡cos, con efectos
noc¡vos duraderos. Categoría 2.

PELIGRO
P201. Obtener las ¡nstrucciones antes del uso.
P202. No manipular antes de haber lefdo y comprendido
todas las precauciones de seguridad.

Sección 2. ldentificación de peligros
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Efeclos a la Salud:

EFECTOS ADVERSOS POTENCIALES
PARA LA SALUD:

P260. No respirar humosi/gaynieblasr'vapores/aerosoles.
P271. Uülizar solo al aire libre o en un lugar bien vent¡lado.
P273. No dispersar en el medio ambiente.
Pellgros especmcos: Posibilidad de electos
¡rreversibles. Producto clasificado como cancerígeno
(Categoría 3).

Tóxico: puede causar daños a los pulmones si es
¡ngerido, expos¡ción prolongada a @ncentrac¡ones de
vapor, puede atectar el s¡stema nervioso central.

lnhalación: Los vapores producen dolor de cabeza,
náuseas, mareo, narcosis, ¡ritación de los ojos, nar¡z,
tráquea y pulmones, depresión del sistema nervioso
central, inconciencia (a altas temperaturas y ventilación
deficiente). La aspiración del líquido dentro de los
pulmones puede producir neumonía química.

lngestlón: Puede resultar nocivo o fatal. Atto r¡esgo de
asFj¡ración s¡ se presenta el vómito. Si se bronco asp¡ra la
sustancia puede causar neumonitis química.

P¡el: lrritación, resequedad. Se absorbe por la piel-

Oios: lrrilación, enrojecim¡ento y ardor.

Efectos crón¡cos: Puede generar síntomas como
irritación, náuseas, vómito y diarrea. Puede producir
daños al sistema nerv¡oso central, produce efectos tales
como exc¡tac¡ón, euforia, dolor de cabeza,
desvanecimiento, somnolenc¡a, v¡sión borrosa, fatiga,
temblor, convuls¡ones, pérd¡da de la conciencia,
def¡c¡encia respiratoria y f¡nalmente la muerte. El contaclo
repetido o prolongado cln la piel causa dermatiüs y
posible ¡nlección secundar¡a.

PBEPARADO

Sección 3. Composición e información sobre los ingredientes





'L%3

EI¡¡ PETROBBAS

NOMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Fecha de revislón: u€,rzo (b Nn
ÉeYl3lón: 7

P¡¡glna 3 de l2

MSDS de acuedo @n SGA

Material Safety Data Sheet (MSDS)

Naluraleza quÍmica: Combustible para motores de combustión interna
encend¡dos por compresión.

Mezcla compuesta de hidrocarburos paraffnicos, ciclos
parafín¡cos, aromáücos oleofínir:os, donde predominan el
número de átomos de carbono en el ¡ntervalo de C10 a
c22.

lnhalación:

lngestión

Piel

Ojos

Trasladar al a¡re fresco. Si no respira administrar
respiración artificial. Si respira con dificultad sum¡nislrar
oxígeno. Mantener la víctima abrigada y en reposo.
Buscar alención m&ica inmed¡atamenle.
Lavar la boca con agua. Si está consciente, sum¡n¡strar
abundante agua. No inducir el vómito, si se presenta en
forma natural, inclinar la víctima hacia el frente para
reducir el r¡esgo de broncoaspiración, sumin¡strar más
agua. Buscar atención mtrica- Si la persona está
inconsciente no sumin¡strar nada por ingestión.
Retirar la ropa y calzado contaminados. Lavar la zona
afectada con abundante agua y jabón, mín¡mo durante t 5
minutos. Si la irritac¡ón pers¡ste repetir el lavado. Buscar
atención méd¡ca inmedialamenle. Altas inyecciones a
chorro constituyen una emergencia médica y requieren
atenc¡ón méd¡ca inmed¡ata.
Lavar con abundante agua, mínimo durante 15 minutos.
Levantar y separar los párpados para asegurar la
remoc¡ón del qulm¡co. S¡ la iritación persiste repetir el
lavado. Buscar atención médica.
Después de proporcionar los príméros auxilios, es
indispensable la comunicación d¡recta con un méd¡co
espec¡al¡sta en lox¡cología, que brinde ¡nformaclón para el
mane¡o médico de la persona afectada, con base en su
estado, los síntomas existentes y las características de la
sustancia quÍmica con la cual se fuvo contacto.

Nota para los médicos:

I

Contiene aceites de cracking catalítico en los que están
presentas compuestos aromát¡co policíclicos,
princ¡palmenle de 3 anillos, aunque también pueden estar
presentes compuestos de 4 a 6 anillos.

Pude contener uno o más de los siguientes aditivos:
Antioxidantes, ¡nhib¡dores de corrosión, desact¡vadores
de metales, compuestos ant¡-hielo para carburadores,
colorantes y preparados para meioramiento del
rendimiento.

Sección 4. Medidas de primeros aux¡l¡os
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Sección 5. Medidas contra incendios
Líquido y vapor inflamable. Puede encender por calor,
ch¡spa, llama o descarga electrostát¡ca. Puede generar
pel¡gro si se pone en contacto con alguna ,uente de agua
(red alcantarillado, potable o fuente natural) generando
situaciones potenciales de incend¡o y explos¡ón.

Potuo químico seco, dióxido de carbono, espuma t¡po
alcohol.

Monóxido de carbono, dióxido de carbono, hidrocarbt¡ros
reactivos y óxklos de azutre.

Mantener ale.¡ado de toda luenle de ignición, calor,
generación de electricidad estática y materiales
incompatibles. Los equipos eléctricos, de ilum¡nación y
venülación deben ser a prueba de explosión. Es
importante mantener ale.jado el producto de matef¡ales
incompat¡bles.

Evacuar o aislar el área de peligro. Restring¡r el acreso a
personas innecesarias y sin la debida protección.
Ub¡carse a favor del v¡ento. Usar equipo de protección
personal incluyendo un equipo de respirac¡ón
autocontenido. Retirar el material combustible de los
alrededores.

Sección 6. Medidas en caso de escapes o derrames acc¡dentales
PRECAUOONES PEBSONALES

Precauclones personales

- El¡minar fuentes de ignición:

- Control de polvo:

- Prevenc¡ón de la ¡nhalación y del
contacto con la p¡el, mucosas y o¡os:

Ev¡tar ch¡spas, llamas, luentes de ¡gnición y no fumar en el
área de r¡esgo. Aislar el derrame de cualquier fuente de
ignic¡ón.

No apl¡cable (producto líquido).

Usar botas, traie de trabajo de algodón, delantal y guantes
¡mpermeables, gafas de segur¡dad hermét¡cas para
productos químicos y prolecc¡ón resp¡ratoria adecuada.

Contener el material derramado en caso de que sea
posible hacerlo sin riesgos. No conducír y evitar que el
producto entre en el sistema de alcantarillado. Minimizar
el contacto del material derramado con el suelo para evitar
su arastre a los canales de agua de la superficie o
manant¡ales. C,ontener el derrame en la menor área
pos¡ble. Si usa agua para conduc¡r el derrame o para

Precauciones para proteca¡ón del medio
amb¡ente:

lilil
NOMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Fecha de revlslón: HE,rzo & ñ2!¿
Revlslón: 7
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Peligros de incendio y/o explosión:

Med¡os de extinción:

Productos de la combustión:

Precauciones para evitar incerdio y/o
explosión:

lnstrucc¡ones para combatir el fuego:
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lláodos para l¡mp¡eza

- Recolección:

- Neutralización:

- Disposición Final:

Prevención de peligros secundarios:

Nota - Precauciones Amb¡entales:

l¡mpíeza del área se debe hacer tratamiento posterior del
agua contaminada. Evite hacerlo.

Recoger el producto derramado depositándolo en un
rec¡p¡ente hermético y conservarlo debidamente
et¡quetado y bien cerrado para su posterior disposición. No
utilizar agua para evitar la dispersión del producto.

Absorber el producto con tierra u otro material absorbente.
(Tierra, arena, vermiculita, diatomita).

No desechar crn la basura común. No disponer por
sumideros o cuerpos de agua. La disposic¡ón final de ese
mater¡al deberá ser acompañada por un espec¡alista y de
acuerdo con la legislac¡ón ambiental vigente.

Evitar que el producto se lillre en el suelo y alcance el nivel
freáüco u otros cuerpos de agua.

Si el producto contamina lagos, ríos o alcantarillas,
informar a las autoridades pertinentes, según la legislación
local.

Evacuar o aislar el área de peligro. Eliminar toda fuente de
ignición y calor. Restr¡ngir el acceso a personas
innecesar¡as y sin la debida protección. Ubicarse a favor
del viento. Usar equ¡po de prolección personal. Ventilar el
área. No permiür que ca¡ga en fuentes de agua y
alcantar¡llas. Detener el derrame si puede hacerlo sin
r¡esgo. Recoger el líquido en tambores seguros limpios por
medio de bombas a prueba de explosión. Absorber el
remanente o los derrames pequeños con arena, tierra u
otro material no combustible.

MAHIPULACÉN
Manipulación:

tled¡da3 técnicrs
- Prevencién de exposición
trabajador:

Usar siempre protección personal así sea corta la
exposición o la act¡v¡dad que real¡ce con el producto.
Mantener estr¡ctas normas de hig¡ene, no fumar, ni comer
en el sitio de trabaio. Use las menores cant¡dades
pos¡bles. Conozca en donde está el equipo para la
atenc¡ón de emergenc¡as. Lea las instrucciones de la
etiqueta antes de usar el producto. Rotule los recip¡entes
adecuadamente

del Deben ser ut¡lizados elementos de protección personal
(EPP) para evitar el contacto dírecto con el producto.
Gafas de seguridad y guantes de nitrilo.

lilil PETBOBRAS
I

NOMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Procedimiento recomendado:

Sección 7. Manipulación y almacenamiento
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- Prevención de incendio y explosión:

Precauciones para la manipulac¡ón
segura:

lledidrs tóen¡cas:

Cond¡cion6 de almacenamiento

- Adecuadas:

- A evitar:

Materiales ¡ncompaübles:

Los tambores o empaques vacíos que hayan contenido el
producto no deben ser soldados, calentados o perforados
debido al riesgo de explos¡ón. El uso de pres¡ón para el
vaciado de los tambores puede produc¡r una explos¡ón.
Asegurar una adecuada vent¡lación en los locales donde
se manipule o use el producto. Todos los elementos del
sistema que sean conductores y tengan contac'to con el
producto deben estar aterrizados eléctricamente. Usar
herramientas ant¡-ch¡spas.
Manipular respetando las reglas generales de seguridad
e h¡giene industrial.
Lugares ventilados, frescos y secos. Lejos de fuentes de
calor, ign¡ción y de la acc¡ón directa de los rayos solares,
señalizados adecuadamente, con sal¡das de emergenc¡a
en caso de incendio. Separado de materiales
incompatibles. Rotule los recipienles adecuadamente y
manténgalos bien cerrados, prolegidos del daño físico. No
almacene recipientes vacíos pueden contener mezclas
explos¡vas. Los equipos eléctricos, de iluminación y
vent¡lac¡ón deben ser a prueba de explosión.
No se requ¡eren medidas técnicas espec¡ales.

Almacenar en lugar fresco, ventilado, lejos de luentes de
ignición y a presión atmosférica.
Calor, llamas y materiales incompaübles.

Halógenos, ác¡dos luertes, álcalis y agentes oxidantes.

Sección 8. Control de exposición y protecc¡ón personal
Medidas de controlde ingen¡ería Ventilación local y general, para asegurar que la

concentración no exceda los lím¡tes de exposición
ocupacional. Debe disponerse de duchas y estac¡ones
lavaojos. Es necesario manlener unas buenas prácticas
de hig¡ene química, no comer, beber, o lumar en el área
de trabajo. Evitar el contacto prolongado o repetido con el
producto.

PA8ÁMETROS DE COñTTROL

Límites de expos¡c¡ón laboral

Límites de exposición laboral. Valor
l¡mite (Bras¡1, Porteria MTb 3214/78, NR No estabtecido_
15 Anexo'l 1).

Valores límite (EE.UU., ACGIH): Nombre: Diesel - CAS: 68334-30-5 - TWA: 100 ppm -
Porcentaie o/" 99.8-1 00

EOUIPAHTENTO DE PROTECCIÓN II{DIVIDUAL APROPIADO

NOMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Conseios para man¡pulación segura:

ALMACENAilIET{TO
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Protección respirator¡a

Protección de manos

Protección de ojos

Protecc¡ón de piel y cuerpo

Precauciones especiales

Medidas de higiene

Como el producto puede emitir vapores o nieblas cuando
calentado, se reclm¡enda, para b4as concentrac¡ones, el
uso de resp¡rador con liltro qufmico para vapores
orgánicos, y para attas clncentrac¡ones, resp¡rador con
suplemento de a¡re o autónomo.
Usar guantes impermeables (PVC, poliet¡leno o
neopreno) para el contacto d¡recto con el produclo.
Usar gafas de seguridad herméticas para proteger contra
la salpicadura de líquidos.
Tra¡e de trabajo de algodón, y si es necesario delanlal
impermeable (PVC, pol¡etileno o neopreno).
Mantener las duchas de emergencia y lavadores de ojos
disponibles en los locales dorde se manipule el producto.
Higienizar ropas y zapatos después de su uso. Manipular
@n las precauciones de H¡g¡ene lndustrial adecuadas, y
respetar las prácticas de seguridad. No comer, beber o
fumar mientras se manipulen productos qufmicos.
Separar las ropas de trabajo de las ropas comunes.

Asp6cto

Estado físico

Color

Olor

pH

Temperatuns caraclerfsücas
Temporaturas características

Punto de ebullición:

Punto de fusión:

Punto de lnflamac¡ón:

Punto de auto ign¡ción:

Limites de ¡nf lamabiluad (o/"VA/):

Presión de va¡ior (mm Hg):

Viscosidad C¡nemática:

Punto de Escurrimiento:

Solubilidad

- En Agua:

Líquido

Ámbar claro

Caracterísüco

No aplirxble.

lnsoluble en agua. Soluble en otros hidrocarburos.

Sección 10. Estabilidad y reactividad

liül PETBoBBAS
I

Sección 9. Propiedades fís¡cas y químicas

2o70c
-20"C a .{0 "C
71 "C
257rc.

0.3-7
>5
2-4 mm2/s @ ¡t0"C

Max.4'C
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Material Safety Data Sheer (MSDS)

CONDICIONES ESPECIF¡CAS

Estabilidad química:

Cond¡ciones a evitar:

lncompatibilidad con otros materhles:

Productos de descomposic¡én
peligrosos:

Estable bajo condic¡ones normales de uso y
almacenamiento.

Calor, llamas y materiales ¡ncompaübles.

Halógenos, ácidos fuertes, álcalis y agentes oxidanles.

Los productos de la combusl¡ón o pirólisis dependen del
grado de la reacción. Los productos de combustión
asociados son monóx¡do y dióx¡do de carbono y algunos
cúmpuestos orgánicús no ¡dent¡ficados.

Sección ll.lnformación toxicológica (del producto o ingredientes)
TOXICIDAD AGUDA

- lnhalación:

- Contacto con la piel:

- lngestión:

Efectos locales

- lnhalac¡ón:

- C,ontaclo con la piel:

- Contacto con los ojos:

- lngest¡ón:

Toxic¡dad crónlca
- Contacto con la piel:

No debe causar efectos tóxicls agudos. Producto no
volát¡l a temperalura ambiente.
LC50 > 5 mg/l

Prácücamente no tóxico. DL50 (ratón) > 2000 mg/Kg.
(Basado en el componente principal)

Prácticamente no tóxico. DL50 (ratón) > 2000 mg/Kg.
(Basado en el componente principat)

La inhalación de niebla o vapores formados por el
calentamiento del producto puede causar molestias en la
nariz y garganta. R¡nit¡s y tos pueden presentarse en
condiciones específ¡cas de trabaio.

En caso de contacto breve u ocas¡onal es improbable que
cause daño permanenle a la piel; s¡n embargo, puede
causar ¡rritaciones leves.

En caso de contacto ocular accidental es improbable que
produzca daño permanente; s¡n embargo, puede causar
irritaciones.

No debe presentar toxicidad aguda por ¡ngestión. No
ohtante, si ocurrir aspiración hacia los pulmones, puede
causar ¡rritac¡ón local y en casos más graves, puede
causar pulmonía quím¡ca.

PETBOBBAS-

No debe presentar toxicidad aguda por ingest¡ón. No
obstanle, s¡ ocurriera aspirac¡ón hacia los pulmones,
puede causar ¡rritac¡ón local y en cnsos más graves,
puede causar pulmonía química.
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Fecha de revlslón: U,arzo de2022
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Material Safety Data Sheet (MSDS)

lnformación Adicional Productos de sim¡lar composición han producido cáncer
de piel en animales de laboratorio. No se han reportado
casos de mutagenicidad, teratogenicidad, neurotoxicidad
hasta el momento.

ección 12. lnformación ecológica

lmpacto ambiental:

Ecotoxic¡dad

Efectos sobre organismos acuát¡cos:

Flota sobre el agua, se evapora y disuelve parcialmente,
pero después de un día permanecerá una parte
importante.
Grandes volúmenes pueden penetrar en la t¡erra y
contam¡nar aguas subteráneas

Potencialmente bioacumulativo.
Puede causar infecciones en peces y crustáceos.

El derrame de grandes volúmenes de aceites lubricantes
en agua resultará en películas de aceite no disuelto en la
superficie, afectando el intercambio de aire a través de la
superficie, lo que resuttará en disminución del nivel de
oxígeno disuelto.

Mezcla poco soluble. Noc¡vo, 10<LC/EC50<= t 00 mg/l

Datos d¡spon¡bles de estudios con algas muestran que
aceites combustibles no presentan toxicidad aguda.
Productos de petróleo han sido asociados a ¡nfecciones
en peces, aunque si provienen de ambientes levemenle
contam¡nados.

Estud¡os del efecto del producto, ¡ncorporado al suelo, en
la germinación de las semillas y en el desarrollo de las
plantas, muestran que la contaminac¡ón, hasta 4olo, causa
poco o n¡ngún efec{o adverso.

Mortal para la vida acuática y todo t¡po de vida an¡mal, en
las fuentes de agua por tratarse de un compuesto menos
denso que el agua flota y disminuye la transferencia de
oxígeno, atterando las condic¡ones aeróbicas. Al ser
absorlcido a través de la piel se hace bioacumulable y
produce la muerte de la fauna y peces. Debe evitarse Ia
llegada del producto a fuentes de agua, para evitar su
rfuida dispersión.

Efectos sobre organismos del suelo

lnformación Adic¡onal:

METODOS DE TRATAI'IENTO Y OISPOSICIÓN
Producto: El katamiento y la disposic¡ón del producto deben ser

evaluados técnicamente por personal competente.

Sección 13. Consideraciones sobre tratamiento y disposición

Páglm 9 de 12

MSDS de acuerdo @n SGA

Mov¡lidad:

Bioacumulac¡ón:
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Residuos: Debe tenerse preserte la legislación amb¡ental local
vigente relacionada cu la disposición de residuos para
su adecuada eliminación. Los desechos de la absorción
del derrame se pueden eliminar por incineración
controlada en un lugar aislado. Según las regulac¡ones no
se tiene catalogado como res¡duo peligroso, pero puede
tratarse como un res¡duo con caracierística de peligro de
ignición.

Sección 14. lnformación sobre el transporte
REGLAilE'iÍTAC6T{ ilACIONAL
Vfas terestres:

Des¡gnación o{ic¡al y Clase de
transporte UN

Número de ldent¡ficación UN

Grupo de embal4e / empaque

Resolución 3800 de f998. Por el cual se adopta el
diseño y se establecen los mecanismos de
d¡stíbuc¡ón del formato ún¡co del maniliesto de carga.
Ley 769 de 2002. Cód¡go Nac¡onal de Tránsito
Terrestre. Artículo 32: La carga de un vehículo debe
estar debidamente empacada, rotulada, embalada y
cutierta conforme a la normat¡v¡dad técnica nac¡onal.
Decreto 1609 de 2OO2 gor el cual se reglamenta el
mane¡o y lransporte terrestre automotor de
mercancías peligrosas por carretera.
Resoluc¡ón 1223 de 201 4 por la cual se establecen los
requisitos del curso básico obligatorio de capacitación
para los conduc{ores de vehfculos de carga que
transportan mercancías peligrosas.
Decreto 1076 de 2015 2.2.6.1.1 Beglamenta
parcialmente la prevención y el mane.¡o de los
residuos o desechos peligrosos generados en el
marco de la gestión integral.
Decreto 1079 de 2015. Decreto Único Reglamentario
del Sector Transporte.
Norma Técnica Colombiana NTC 1692.
Resolución 2328 de 2016 por la cuat se modifica
parcialmente la Resolución 1223 de 2014.
Resoluc¡ón 1572 de 2019.lnstalación y uso de c¡ntas
ref lectivas para vehículos.

1202

il¡
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PETBOBRAS

Clase 3 - LÍquido lnflamable
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NoMBRE DEL PRODUCTO: DIESEL

Fecha d€ revlsión: l,,arzo de 2022
Revlslón: 7

Beglamerüac¡ones intemacionales : Númerc UN: UN1202
UN CLASE/GRUPO ENPAQUETADO: 3, lll
UN NOiIBRE APROPIADO PARA TRAI6FORTE: LOw
SULPHUR DIESEL-DIESEL-GASOIL
uN NUMERo PARA TRANSiPoRTE irARfr o, vER lito: t¡A
1993
IMO CLASEGRUPO EHPAOUETADO: 3.3, III
luo sfirgolo: líourDo TNFLAMABLE
IMO CONTAMINANTE MARINO: NO IMO NOMBRE
APROPIAOO PARA EL TRANSPOFTE: DIESEL O GASOIL
ADFYRID CLASEITEM: 3,31" @
ADR/R|D sí BoLo: LreurDo TNFLAMABLE
ADR/R|D NúMERo KEIT|LER: 3or2o2
ADR/RIDI{OMBRE APROPIADO PARA EL TBANSPORTE:
LOW SULPHUR DIESEL-DIESELGASOIL UN NUMEHO
PAROPIADO PARA EL TRANSPORTE AEREO:1202
IATA,/ICAO CLASEGRUPO DE ENVASADO 3, III
IAÍA/ICAO SíMBOLO: LIQUIDO INFLAMABLE
IATA"/ICAO NOMBRE APROPIADO PARA EL TRANSPORTE:
GASOIL O DIESEL REGULACIONES LOCALES DE
ACUERDO CON LA LEGISLACIÓN VIGENTE

Et¡quetado y Clas¡ficac¡ón de Peligros:

Transporte terrestre.

Elaboración de Hojas de Seguridad y
Tar¡etas de Emergencia

Decreto 1496 de 2018. Adopta el Sistema
Globalmente Armonizado de Clasif¡cación y
Etiquetado de Productos químicos y se dictan otras
disposiciones en materia de seguridad química.
Resolución 1111 de 2017 Articulo 18. Prevención
accidentes industriales mayores.
Ley 55 de 1993. Aprueba el Convenio 170, y la
recomendación 177 de la OIT sobre la seguridad en la
utilización de los productos quím¡cos en el trabajo.
Norma técnica Colombiana NTC 1692.

Decreto 1079 de 2015 2.2.1 .7.8. Reglamenta el
manejo y transporte terrestre automotor de
mercancías peligrosas por carretera.

Decreto 1079 de 2015 Artículos 2.2.1.7.8.2.1 Literal D.
Tarjetas de Emergenc¡a NTC 4532 y Literal E. Hojas
de Seguridad NTC 4«¡5.
Resolución 1402 de 2006. Manejo de res¡duos
pel¡grosos.
Resolución 1362 de 2007. Establece los requisitos y
el procedimiento para el reg¡stro de Generadores de
Residuos o Desechos Peligrosos.
Decreto 1076 de 2015 2.2.6.1.1 Reglamenta
parcialmente la prevención y el manejo de fos

Manejo de Residuos Peligrosos

liül
I
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Sección 15. Reglamentación / normativa
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residuos o desechos peligrosos generados en el
marco de la gestión ¡ntegral.

Sección 16. lnformación adicional
lnformac¡ón Adicional:

Clasificación NFPA 704

L

Ficha de datos de seguridad Petrobras Colombia
Combustibles S. A. Bajo las recomendaciones del
Sistema Globalmente Armonizado de Clasif¡cac¡ón y
Et¡quetado de productos Ouím¡cos. La información y
recomendaciones proporcionadas en esta ficha fueron
investigadas y compiladas de fuentes idóneas y
capacitadas para emitirlas, manteniéndose los lím¡tes de
aplicación de las respectivas fuentes. Los datos sólo
están relacionados con el material específ¡co des¡gnado y
puede no ser válida para este material en combinación
con otros mater¡ales.

^^.eYV
\,/

\./
Clas¡ficac¡ón NFPA 7(M: Salud 1 , lnflamab¡l¡dad 2,
Beact¡vidad 0.
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estaciorres de servicio

tNFoRME TÉcNrco og ceugnaclórrl ¡
DISPENSADOR

TRANSPORTADORES UT{IDOS MR S.A.S.
ESTAC|Oñt DE SERV|CtO TRA?{SUNtDOS MR S.A.S.

YOPAL (CASANAREI 25 DE ABRtt DE 2024

Eloborodo por: Katherin Santa Rev¡sado por: Oscar F. Vélez

Nit:9O1212992-1g imedc,ilcomerc¡¿l@gmail.com
¡med¿i rgerenc¡a@gmail.com

G 319493ó2 41
Calle 6 * 17-42 V¡lla Rouss D¡r¡tama - 8oy
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Fecha: 26 de abril de 2024

Sr(esl

TRANSPORTADORES UNIDOS MR S.4.5.

EOS: TRANSUNIDOS MR 5.4.S.

DIRECCIO : CALLE 25 N22 40
CIUDAD: Yopal, Casanare

1. OBJETIVO

El presente procedimiento t¡ene como fin realizar la cal¡bración a d¡spensadores de acuerdo a lo

establecido en la Resolución 77117 d€ 2016.

2. RESPONSABTIS

REsPoNsaBr¡ oe Le c¡uen¡crót{ Carlos Enr¡que Parra Alfonso

or Ll caLrsRAcróHRESPONSABLE VERIFICADOR Oscar Ferney Vélez Reyes

3. OESCRIPCION DEL PROCESO

El control metrológico aplicable a los surt¡dores, dispensadores y/o medidores de combustibles

líqu¡dos, util¡zedos para determ¡nar la cant¡dad (volumen) de hidrocarburos que se expende y

comercializa en las estac¡ones de serv¡c¡o (EDS) vehicular y fluvial se reglamenta en la Resolución

Tl5O7 de 2016. La finalidad que tiene este reglamento técn¡co es reduc¡r o eliminar la ¡nducción a

error a los consum¡dores y usuarios en general y asegurar la calidad de las med¡c¡ones que proveen

este t¡po de ¡nstrumentos de med¡ción.

Nit:9O7272992-1g imedoi lcomerc¡al@gmail-com
imed,r gerencia@gmail.com

G 3tb4% 6247
Calle 6 # 37-42 Villa Rours Duitama - Boy
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INFORMACION DE TA ESTACION DE SERVICIO

mzóru soc¡al:
TRANSPORTADORES

UNIDOS MR 5.A.S.

NOMBRE DE TA

EDS:

TRANSUNIDOS MR

s.4.5.

t¡u¡¡eRo úttco or
lotxrrrclcrórr¡: 8440033801 ornecclóH: CALLE30N514

DATOS DEL DISPENSADOR Y/O SURTIDOR

N : s125588 Ser¡e N' 675722

MARCA: WAYNE Modelo H(N/LU)1L-11R

DEscRrPctóN SERIAL

CC-18-1756 Rec¡piente volumétrico de 5 Gls v068

S-3564 Recip¡ente volumétrico de 0.5 Gls v092

INFORMACION'I' MANGUERAS

RECIPIENTE VOIUMETRICO DE 5615

NII MANGUERA PRODUCTO
MEDIDAS

I 2 3

s125588-M125589 DIESET +o.ltrA +0.05% 0.o%

s125588-M125589 DIESET +0.05% o.o% o.o%

RELACION DE PRECINTOS

N" PRECINTO ANTES DE VERIFICAR N" PRECINTO INSTATADO

2950000014392 tM000784

TIPO DE PRECINTO
FE€HA DE

INSTALACION
26l04,l2024

EMPRESA RESPONSABTE CATIBRACION ANTERIOR IMED OIL

PROCEDIMIENTO A DESARROTTAR

Teniendo presente que la manguera Diesel: M125589, del equ¡po Nll: 5125588 se encuentra
por encima de la medida perm¡t¡da en la verificación ¡nicial, se procede a nivelar el volumen,
tal y como lo establece la Resolución 77507 de 2016. Se realiza proceso de cal¡bración, se ajusta

medida para tener un volumen entregado con un error porcentual aprox¡mado de cero en el

rec¡piente volumétrico de 5Gls.

Nit:9O7272992-1g imedo, lcomerc¡al@gma¡l.com
¡med'ri rgerenc¡a@gmail.com

I 318 493 62 47
calle 6 * 37-42 Villa Rouss Duatama - Boy

EI.EMENTOS UTITIZADOS EN TA CATIBRACION

RECIPIENTE VOLUMETRICO DE O,sGTS

Cable con cierre rotativo
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RELACION DE PRECINTOS

PRECINTO RETIRADO

PRECINTO INSTAI.ADO

tMoo0784

Oscar Ferney Vélez Reyes
Reparador

I
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Nit:901212992-1
E imedo;lcomercial@gmail.com

imedoi :gerencia@gmaíl.com
G 318 493 ó2 41
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cauamctó¡ v n¡penaclót I orspENsADoRES

RA,ION SOCIAL: TRANSPORTADORES UNlDos MR S.A.5

EDS: TRANSUNIDOS MR S.A.S.

DIRECCIO : CALTE 25 N22 40

FEGHA tNSTAlActóN: 26 de abril de 2024

Nll: 512ss88-M125589 DIESEL

Cód¡go d.¡ OAvIr ¿95O

A.adt¡do dr l¡ trith&ó.r:

CONFORME

f!ch. .rr Er¡ñc..¡ó. F..h. Cro&n¡ !r.nfc..bol

Fi.r¡¡.Ll Vbrí¡c..lo,-

tl

C.¡ll¡! §.r.tu d.l Iü,5 t¡ d. b Cr!¡,a, irñka ¡t .l¡a.ma r.brx¡ rb ira6t.r. , C¡l¡,q.
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Lüddqa. SGS.ctX

MEDIDA INICIAL MEDIDA FINAL

I
I

Nit:901212992-7
¡¡ imedor lcomerc¡al@gmail.com

imedoi lgerenc¡a@gmsil.com
A 378493 6241
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RETACION DE PRECINTOS

PRECINTO RETIRADO

PRECINTO INSTALADO
rM(m784
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I
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oscar Ferney Vélez Reyes

Reparador

Nit:9072!2992-7g imed icomerc¡al@gma¡l.com
imed :r rgerencia@gmail.com

I3794936z4t
Calle 6 r 37-42 Villa Rouss Duitama - Boy
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INFORMACION DE LA ESTACION DE SERVICIO

mzóru socnt: TRANSPORTADORES

UNIDOS MR S.4.5.

NOMBRE DE tA
EDS:

TRANSUNIDOS MR

s.A.s.

NUMERo ú rco DE

lottlnclcró¡r: 8440033801 otneccrón: CALLE 30 N 514

DATOS DEL DISPENSADOR Y/O SURTIDOR

N 5r25585 Serie N" 675720
MARCA: WAYNE Modelo H(N/LU)11-11R

ETEMENTOS UTITIZADOS EN LA CALIBRACIOÍII

oEscRrPcófr SERIAT

CC-18-1756 Rec¡piente voluBÉtr¡co de 5 Gls v068
S-35 Rec¡p¡ente volumétr¡co de 0.5 Gls v092

IÍ{F]ORMACION + MANGUERAS

RECIPIENTE VOI.UMEÍRICO DE 5GTS

NII MANGUERA PRODUCTO
MEOIDAS

1 2 3

s125585-M125587 CORRIENTE +0.15% +0.10% 0.o%

RECIPIENTE VOLUMETRI€O OE O,5GTS

5125585-M125587 CORRIENTE +0.05% O.Oo/o o.0%

RETACION DE PRECINTOS

N" PRECINTO ANTES DE VERIFICAR T{" PRECINTO INSTATADO

2950000014395 IM000785

TIPO DE PRECINTO Cable con cierre rotativo
FECHA DE

INSTAlACION
26lul2024

IMED OIL

PROCEDIMIENTO A DESARROTLAR

Teniendo presente que la manguera Diesel: M125587, delequ¡po Nll: 5125585 se encuentra
por encima de la medida permitida en la verificación inicial, se procede a nivelar el volumen,
tal y como lo establece la Resolución 77507 de 2016. Se realiza proceso de cal¡brac¡ón, se a¡usta

medida para tener un volumen entregado con un error porcentual aproximado de cero en el

rec¡piente volumétrico de 5Gls.

Nit:9OL212992-1
¡¡ imedoilcomercial@gma¡l.com

imed! i l gerenc¡a@grnail.com
' I 3784936247

Calle 6 # 37-42 V¡lla Rouss Duitama - 8oy

EMPRESA RESPONSABTE CALIBRACION ANTERIOR



,:lmÍooil
lngeniería y manten

RE6ISTRO FOTOGRAFICO
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¡ltu¡tooil
lngenierÍa y.mantenimir

estacioncs dr

RELACION DE PRECINTOS

PRECINTO RETIRADO

PRECINTO INSTATADO
rMq)0785

/,

oscar Ferney Vélez Reyes
Reparador

Nit:9O7272992-1
E imedoilcomercial@gmail.com

imed::r :gerencia@gmail.com
l, 37s 493 62 47

Calle 6 * 37-42 V¡lla Rouss Duitama - Boy
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REGrsrRo ForocRAFtco
cAuBRActó y REpaRActóN A DtspEt{sADoREs

RA;ZON SOCIAI: TRANSPORTADORES UNIDOS MR 5.A.S.
EDS: TRANSUNIDOS MR S.A.S.

DIRECCION: CALLE 25 N22 40
FECflA tNSTAt¡CróN: 26 de abrit de 2024

Nll: S125585-M12ss87 CORRTENTE

MEDIDA INICIAL MEDIDA FINAI.

Nir 901212992-1
!¡ imed!:lcomerc¡al@gmail.com

imedci rgerencia@gmail.com
8 37549362 47

Calle 5 I 37'42 Villa Rouss Duitama - Boy

I

iConr6r¿¡6 Y.¡6".."., I

rr.€ro,oe¡c. scscr.r i CONFORME I

Codigo .lcl OAVX

f.ch. d! V.riñ€..¡añ Ftch. p.o¡¡É l,.ñña'o.r

;'il!t

I
o

E
E
E
tr

,l

\:

,\Ut/

t;\

t ilÉ,

A

J

t/

t
-t- J

?
rl

:r

t It



tru¡rooil
lngeniería y mantenimier

estaciones de servicir

RETACION DE PRECINTOS

PRECII{TO If{STATADO
rMoo0785

¡ I

I

t,t3'

Oscar Ferney Vélez Reyes

Reparador

Nit:901272992-1g imedoilcomercial@gmail.com
¡medr, i gerencia@gmail.com

I 378 493 62 47
Calle 6 * 37'42 Vill¿ Rouss Duitama - Boy
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r:llu¡tooil
lngeniería y mantenimiertto a

estaciot.rcs de servicio

INFORMACION DE LA ESTACION DE SERVICIO

mzóN soctet:
TRANSPORTADORES

UNIDOS MR S.A.S.

NOMBRE DE tA
EDS:

TRANSUNIDOS MR

s.A.s.

NUMERo úNrco DE

ro¡¡rmrtcaoóru:
8¿t40033801 oln¡ccrór: CALLE30N514

DATOS DEL DISPENSADOR Y/O SURTIDOR

N[: 5125579 Serle N' 675718

MARCA: WAYNE Modelo H(N/LU)11-11R

ELEMENTOS UTITIZADOS EN LA CAIIBRACION

DEscRlPctóN SERIAL

CC-18-1756 Rec¡piente volumétr¡co de 5 Gls v068

S-3564 Recipiente volumétrico de 0.5 Gls v092

INFORMACION * MANGUERAS

RECIPIENTE VOTUMETRICO DE 5GLS

NII MANGUERA PRODUCTO
MEDIDAS

1 z 3

s125579-M125s80 CORRIENTE +0.15% +O.10% o.o%

s12ss79-M125581 +O.1Oo/" +O.O5oA o.o%

RECIPIENTE VOTUMETRICO DE O

s125579-M125580 CORRIENTE +0.1O% +0.05% 0.0o6

s125579-M125581 CORRIENTE +0.05Yo o.0% 0.o%

RELACION DE PRECINTOS

N. PRECINTO ANTES DE VERIFICAR N" PRECII{TO INSTATADO

2950000014326 rM000786

2950000014325 tM000787

TIPO DE PRECINTO Cable con c¡erre rotat¡vo
FECHA DE

ll{sTAt-ACtON
26l0p.l2O24

EMPRESA RESPONSABI.f CALIBRACION ANTERIOR IMED OIL

PROCEDIMIENTO A DESARROLTAR

Teniendo presente que las mangueras Corriente: M125580 y M125581 del equipo Nll:

S125579 se encuentra por encima de la medida permitida en la verificación inic¡al, se procede

a nivelar el volumen, tal y como lo establece la Resolución 77507 de 2016. Se real¡za proceso

de calibración, se ajusta medida para tener un volumen entregado con un error porcentual

aproximado de cero en el recipiente volumétrico de 5Gls.

Nit:9O1212992-7
El imed.. lcomercial@gmail.com

rmed rrSefencta@gmall.com
G 3ta 493 6241

calle 6 # 37-42 Villa Rouss Du¡tama - Boy

CORRIENTE


